
VIETNAMESE – Việt ngữ 
 

Quyền hạn của Thân chủ 
Thân chủ đang sử dụng các dịch vụ của Trung tâm hoặc tham gia vào các chương trình và sinh hoạt do Trung tâm cung 
cấp sẽ được hưởng những quyền hạn sau đây: 

• Quyền được hưởng việc chăm sóc sức khỏe có chất lượng và được tôn trọng, không phân biệt phái tính, chủng tộc, 
tình trạng xã hội hoặc sở thích tình dục, được lưu tâm đến những vấn đề như nguồn gốc văn hóa, tình trạng sức 
khỏe hoặc những nhu cầu đặc biệt;  

• Quyền được chăm sóc chu đáo và bảo mật (bao gồm việc duy trì vô danh), được tôn trọng quyền riêng tư và nhân 
phẩm, trong một môi trường an toàn và không bị hăm dọa;  

• Quyền được tiếp nhận thông tin thỏa đáng liên quan đến mọi khía cạnh của dịch vụ được cung cấp hoặc việc điều 
trị sẵn có, để thân chủ có thể lựa chọn một cách sáng suốt liên quan đến việc chăm sóc sức khỏe cho mình. Những 
thông tin phải dễ hiểu và bằng một ngôn ngữ thích hợp; 

• Quyền được thỏa thuận, hoặc từ chối việc điều trị, (trong phạm vị luật định) hoặc từ chối tham gia vào những 
chương trình giáo dục hoặc nghiên cứu, bao gồm việc điều trị bởi các sinh viên thực tập; 

• Quyền được quyết định về việc muốn một người thông ngôn hoặc sinh viên thực tập có mặt trong buổi khám bệnh 
của mình hay không; 

• Quyền có được người đại diện* hiện diện; (Nếu quí vị muốn có thông tin về việc làm cách nào để có một người đại 
diện có huấn luyện, quí vị nên hỏi cơ quan cung cấp dịch vụ của mình về dịch vụ đại diện biện hộ thích hợp nhất 
cho quí vị)  

• Quyền được yêu cầu chuyển đến một nhân viên khác; 

• Quyền được tham gia vào việc quyết định cho việc chăm sóc cho mình, phù hợp với kế hoạch hành động đã được 
đồng thuận trước đây; 

• Quyền được khiếu nại về dịch vụ hoặc việc điều trị được tiếp nhận từ Trung tâm và muốn việc khiếu nại đó phải 
được điều tra một cách thỏa đáng và được giữ kín. Thân chủ sẽ không bị thiệt thòi trong việc tiếp tục nhận dịch vụ 
vì họ đã khiếu nại; 

• Quyền được đọc hồ sơ sức khỏe của mình theo chính sách về Quyền Riêng tư và Việc Bảo mật và Tiếp cận của 
Trung tâm. 

Trách nhiệm của Thân chủ 
NYCH nghĩ rằng các thân chủ có trách nhiệm đối với sức khỏe và sự an lạc của mình theo khả năng có thể được. Việc 
hợp tác hỗ tương có thể chấp nhận được giữa thân chủ và các cơ quan cung cấp dịch vụ sẽ được bảo đảm xúc tiến, nếu 
các thân chủ biết những trách nhiệm sau đây: 

• Chứng tỏ có cân nhắc, tôn trọng và ứng xử theo một phương cách không làm rối loạn thái quá cho nhân viên và 
những người khác đang sử dụng Trung tâm; 

• Duy trì việc bảo mật liên quan đến thông tin về những thân chủ khác hoặc những người tham gia trong các nhóm 
hoặc các chương trình do Trung tâm thực hiện; 

• Cung cấp thông tin đầy đủ và chính xác cho cơ quan cung cấp dịch vụ để tiếp nhận việc chăm sóc hoàn hảo nhất. 
Chúng tôi khuyến khích thân chủ nên đặt câu hỏi, thảo luận việc điều trị và nếu có nghi ngờ, xin yêu cầu có một ý 
kiến thứ hai; 

• Đến đúng hẹn hoặc báo càng sớm càng tốt nếu không thể đến được; 

• Thực hiện các kế hoạch hành động hoặc các chương trình điều trị đã chọn với sự tham khảo với cơ quan cung cấp 
dịch vụ. 

 

Khiếu nại, Đề nghị & Ý kiến phản hồi 
Quí vị có thể viết khiếu nại hoặc đề nghị và bỏ vào Hộp thư Đề nghị, được đặt ở phòng Tiếp tân tại mỗi trung tâm, hoặc 
quí vị trao cho bất cứ nhân viên nào hay gửi bằng bưu điện cho Tổng Giám Đốc theo địa chỉ: CEO, North Yarra 
Community Health, 365 Hoddle Street Collingwood, 3066. 
 

Chúng tôi cũng khuyến khích quí vị khiếu nại bằng cách nói với bất cứ một nhân viên nào của trung tâm. Nhân viên này 
sẽ ghi lại việc khiếu nại của quí vị và gởi đến Tổng Giám Đốc. 
 

NẾU MUỐN CÓ MỘT BẢN SAO CỦA TỜ THÔNG TIN NÀY ĐỂ MANG VỀ NHÀ, XIN QUÍ VỊ HỎI TẠI 
PHÒNG TIẾP TÂN 

*Người đại diện là người hỗ trợ và giúp đỡ quí vị trong việc giải thích và phát biểu những điều quí vị muốn nói. Họ giúp đỡ quí vị nhằm 
bảo đảm các quan điểm của quí vị sẽ được lắng nghe, do đó những vấn đề của quí vị có thể được giải quyết. Người đại diện có thể là 
một người được huấn luyện đặc biệt để cung cấp dịch vụ này hoặc có thể là một người trong gia đình, một người bạn hoặc bất cứ một 
người nào khác mà quí vị cảm thấy thoải mái để họ đại diện cho mình. 



Khi laø ngöôøi söû duïng dòch vuï,
nhöõng chi tieát veà quyù vò

ñöôïc xöû lyù nhö theá naøo?

Chuùng Toâi laø Cô Quan Naøo?
Chuùng toâi laø moät trong nhöõng dòch vuï y teá vaø
chaêm soùc trong coäng ñoàng taïi ñòa phöông quyù
vò.  Taát caû moïi dòch vuï cuøng hôïp taùc vôùi nhau
ñeå ñaùp öùng nhu caàu y teá cuûa quyù vò.

Chuùng Toâi Thu Thaäp Chi Tieát
Gì veà Quyù Vò?
Chuùng toâi ghi teân hoï vaø chi tieát lieân laïc cuûa
quyù vò trong hoà sô ngöôøi söû duïng.  Nhöõng chi
tieát khaùc nhö keá hoaïch chaêm soùc vaø chi tieát
söùc khoûe ñeàu ñöôïc ghi laïi moãi laàn quyù vò duøng
dòch vuï.

Vì Sao Chuùng Toâi Thu Thaäp
Chi Tieát Cuûa Quyù Vò?
Chi tieát thu thaäp seõ giuùp chuùng toâi bieát chi tieát
caäp nhaät veà nhu caàu cuûa quyù vò, ñeå coù theå
chaêm soùc quyù vò caùch toát nhaát. Ngoaøi ra
chuùng toâi coøn duøng chi tieát naøy ñeå ñieàu haønh
vaø hoaïch ñònh dòch vuï toát hôn.

Ngöôøi Naøo Khaùc Xem Chi
Tieát Cuûa Quyù Vò?
Chæ coù chuyeân vieân y teá cuûa dòch vuï naøy vaø coù
chaêm soùc quyù vò môùi ñöôïc xem chi tieát cuûa
quyù vò.  Trong tröôøng hôïp khaùc, chuùng toâi chæ
tieát loä chi tieát veà quyù vò neáu coù söï ñoàng yù cuûa
quyù vò hay theo luaät ñònh thí duï nhö trong
tröôøng hôïp caáp cöùu.

Quyù Vò Coù Quyeàn Haïn 
Gì Ñoái Vôùi Vieäc Xöû 
Lyù Chi Tieát Cuûa Quyù Vò?
Quyù vò coù quyeàn ñònh ñoaït vieäc xöû lyù chi tieát
cuûa quyù vò.  Chuùng toâi troâng caäy vaøo chi tieát
quyù vò cung caáp ñeå chaêm soùc ñuùng caùch cho
quyù vò.  Neáu quyeát ñònh khoâng cho chia seû
moät soá chi tieát cuûa quyù vò hay giôùi haïn vieäc
duøng hoà sô ngöôøi söû duïng cuûa quyù vò.  Ñoù laø
quyeàn cuûa quyù vò, nhöng ñieàu ñoù coù theå aûnh
höôûng tôùi khaû naêng cung caáp dòch vuï chaêm
soùc toát nhaát cho quyù vò.  Xin baùo cho chuùng
toâi bieát neáu quyù vò muoán ñoåi hay huûy söï öng
thuaän cuûa quyù vò.

Chi Tieát Cuûa Quyù Vò 
Ñöôïc Baûo Veä Nhö Theá Naøo?
Chuùng toâi quyeát taâm giöõ kín hoà sô cuûa quyù vò.
Ñoàng thôøi luaät phaùp cuõng yeâu caàu phaûi baûo
maät chi tieát cuûa quyù vò.  Chuùng toâi tuyeät ñoái
giöõ kín vaø caát giöõ an toaøn chi tieát cuûa quyù vò.

Quyù Vò Coù Theå Xem Chi Tieát
Cuûa Baûn Thaân Khoâng?
Coù, quyù vò coù quyeàn yeâu caàu ñöôïc xem chi
tieát cuûa quyù vò vaø neáu caàn yeâu caàu söûa ñoåi
neáu coù gì khoâng ñuùng.

Chi Tieát Cuûa Quyù Vò
Phaûi Giöõ Kín

Moïi Thaéc Maéc Khaùc?
Xin noùi vôùi moät trong nhöõng nhaân vieân cuûa chuùng toâi neáu quyù vò coù thaéc maéc hay khieáu naïi veà
nhöõng gì xaûy ra cho chi tieát cuûa quyù vò khi laø ngöôøi söû duïng dòch vuï chuùng toâi, hay neáu quyù vò
muoán xem hoà sô cuûa baûn thaân.
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